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Szerkesztőségi iroda:K.-Szombat, Losonezi-uteza 24. sz. Ide intézendő a lap szellemi részét érdeklő minden közle­mény és levelezés.
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Bénnentetlen levelek nem fo­gadtatnak el.Kéziratok nem adatnak vissza. Kloll/.etési díj :Egész évre . . . • 4 Irt.Fél é v r e .........................2 frt.Nedved évre . . . .  1 Irt.Egyes szám ára 10 ki*.

V E G Y E S T A R T A I, M U H E T 1L A P.

Kiadó-hivatal:R -szombat, Losonczi-ulcza 24. sz. Rábely Miklós küuyvnvom- dájábm. — 11*» intézendők a kialóhivat It illető előfizetési |"‘iiz-, hirlet'ieny-, nyilltér- é- lél Zol iiul .sok.Hirdetési d íj:Kirv n *■;yhasábos j>e it-or tér-I ^  V r If o g a t a .........................f> kr.B é ly e g d ij: minden beiktatás után............................... .‘10 kr.
S K G J E L K V I H  M I S T O K S i  I I  K T  V  A S  A K  \  1 I * J  Á \ .

Nj Iliiéi-Egv sor . . . . 20 krI I
• Eííffcetéseket elfogad A „Gömör-Kishont“ kiadóliivtitala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben mimloii hazai postahivatal. Az előfizetések legczélszertíbbcn posta-utalvány utján eszközölhetek. — Hirdetéseket csak a kiadóhivatal vesz fel.

A tanodái uj iskolai ív  kezdete.Holnap uj év kezdete a tanodákban.Megyénk városi tanintézetei — két havi szü­net után — szintén benépesedve, újból kezdett szorgalom munkájának lesznek felszentelt színterei.Legyen üdvözölve az uj év; legyem k üdvö­zölve a tanférfiak, kik az ifjú nemzedék továbbkép­zésére hivatvák; Iegven üdvözölve a tanulni vágyóC «. O */ifjak mindenike.Szivünkből óhajijuk, hogy az ez évi munkás­ságukhoz fűzött szép remények mindenikre nézve kielégítse a várakozást.Ez attól is függ. hogy miként oldják meg fel­adataikat a tanerők: — de függ leginkább attól, hogy a tanuló ifjak minő tehetséggel és szolga­lommal igyekeznek magukévá tenni a velők közö­lendő ismereteket?»•Örömest feltesszük, hogy a tanuló ifjak — legalább nagyobb részben és a felsőbb osztályok-O*' %/ban — bírnak amivi tehetséggel, mennyi tudomá-• * *nvos pályán haladásukhoz elegendő.Ih* szorgalmukat illetőleg, bizonyos tapaszta­latok után s általánosságban — vannak némi nvug-*•7 Otalanitó észrevételeink, melyeket szabad legyen aján­lanunk a tanár urak becses figyelmébe.y *Szorgalommal — régi igazság — gyakran le- hot pótolni a tehetség hiányait, ellenben szorgalom nélkül elkallódik a tehetség, vagy csak felületes képzettséghez segít. Ezt elő példákkal lehetne bi­zonyítani.%A közelebb múlt tanodái évről, e részben egvik intézet fink növendékei szorgalmára vonatko- zolag például közolteteit az értositőlkMi, hogy az érettségi vizsgát csak egv tette le n les eredmény- nyel, ellenben kettő pótvizsgára utasittatott — nem egészen húsz jelentkezett közül.Ez épen nem örvendetes eredmény, egyúttal* %/ Citükre azon sikereknek is. melyek — biztos érte- sütésünk szerint -r- a gymnasiumok. felsőbb növen­dékéi közül ig»*n soknál. fő!<*g a téli időszakban,• . 1 I 7„elégtelen- osztályzattal lettok kifejezve.
T Á R C Z A .

Rokody Antal.Sokan lehetnek olvadóink k• */.t. kik e névvel csak mostanában találkoznak először, habár ennek viselője haza- szelte széles körben közbecsiilésre érdemessé telte magát.Egyike a „nemzet napszámosaidnak, kiket egykor — 30 évvel ezelőtt u/. igaz — koszorúkkal, dicsőítéssel halmozott el a közönség és — — — \ándorbotot adottC  •a kezükbe.liarmincz év alatt nagyot változott a közönség. Szá­mukra ke\escbb a babér, s a vándorboton liurczolt tarisz­nya nehezebb, mert hova*tovább üresebb..Ma mar kevesen hiszik el, hogy a harc/.i szerencse koczka játékán elveszett nemzeti jogok visszaszerzésében 
jelenteken ven működtek közre ama napszámosok, kiknek Bukódy Antal — művészete állal — egyik fényes alakja.Közszolgalat lián. tisztesen átélt 30 év bizony nugvidő. s ki az alatt Ili ven töltötte be hivatását, méltán utalhat érdemeire.S ezek csakugyan hálára kötelezők, melyekről meg­feledkeznünk lehetetlen most. midőn a nevezett művész városunk falai közt érendi meg színpadra léptének évfor­dulóját e hó 10 ér*.Legyenek e szeiéuy sorok szentelve a rá nézve ünnepi nap emlékének, melyhez midőn szerencsét kivárni sietünk, reméljük, hogy közönségünk nemesen gondolkozó része hason értelmeknek adaud megfelelő kifejezést.

Ennek okait megtalálni nem valami nehéz, el-c  ’hárítani azonban már nehezebb, a mire a tanár urak nemcsak képesek, de — legalább erkölcsileg— Ián köteiezvék is. felügyeleti joguknál fogva.Igen szívesen elősorol nők ez okokat mind. haoterünk engedné s nem kellene miattuk itt-ott át­lépnünk a családi élet küszöbét is, hogy a „házi“ szórakozások némely káros nemeire mutathassunk. Ezek a legveszedelmesebb okok ugvan, de nincsO C? %/jogunk közelebb megvilágítani.Egyet azonban minden esetre fölemlítenünk kell. azt nevezetesen, hogy a nyilvános helyek Iá- Ugatásában, tanulóink nem elég szigorúan gyako­rolt felügyelet alatt állanak, a miért legnagyobb részben a szülők avagy a lakást-adók felelősek.A tanárok és családfők egymást kiegészítő fel­ügyelete elkerülhetlen ahhoz. Iiogv a tanulásra* t/ i__j  */szükséges időt munkátlanul elfecsérelni, a szabad órákat rósz társaságban eltölteni ne leltesseu.A tanodái és házi felügyelet szerencsés egye-CT ►sitésének, czélszerü alkalmazásának eszközeiről pe­dig első sorban a tanerőknek hivatása gondoskodni,— tehát az ő feladatuk, melynek helves megoldása
%/ • 7 <_?nem kevésbbé fontos a szellemi oktatásnál. — mert ti nélkül ifjúknál szorgalmat csak kivételes esetben tapasztalhatunk.Ezeket óhajtottuk elmondani azoknak, a kiket illet. most. a tanodái ni év kezdetén.

V gftnitfrmegyei ált. tanitó-egylet nagy-gyű­
lése Xugy-Rőczín aug. 24-én.Megtörtént! A gyűlés elmúlt, s minden a nmlt-é! — Számunkra csuk az emlékek maradlak len, a melyekre még a jövőből is kedvesen emlékezünk vissza! — A gyülekezet tekintélyes volt ! Ott vohak vármegyénk legjobb, legjelesebb tanítói, ifjak és öregek felekezeti különbség nélkül! — Nagv c/élok lebegnek előttünk: hazánk nevelés-oktatás*• oügvenek felvirágoztatása! — E őzéiért lelkesedünk, e czél eléréséért ver szivünk! — Küzdünk, lelkesedünk, fáradunk, munkával tolijuk napjainkat s teszünk annyit, a mennyit egv igazi néptanító teltet, — csakhogy czél hoz jussunk.<ívűlekezeiüuk tekintélyes volt. határ számban tekin- mívesebb is lehetett volna ! Sokan nem jelelitek meg, töb- * •*

*Ismertetésül közöljük életéliöl a kővetkező adatokat: Bokody Antal született 1837. év szeptember 28 an Szentesen, Csougrádmegyében szegény, polgári szülőktől : kik fiukat minden áldozattal taníttatni akarlak.Szarvason, mint az oltani lyceum 4 ed éves növendéke 18o2 ben L> éves korában látott először s/ine!ó,adást. K pel őztől ellenállhat lan vágya volt szinészszé lenni. 1850 — 57- ben Báty on néptanító volt. S szűknek találván a négy falat, szabad ropni lelke tágasabb tért kívánt. Onnan lett s/inész- szé 1857. szeptemben 1-én Szegeden Szabó József társula­tánál. — Ez tolt lementekkel teljes életének első nagyon

súlyos éve. — Az egész szeptember hónapot 90 pengő krajcárral élte át, lévén reggelije reggel 5 órakor a nép­iden sétatéren e g v  b a r n a  z s e ml e ,  délben a fényesf  ’  Vnapnál má s i k  b a r n a  z s e m l e  és este a fagyit gyertyá­val világított szerepezó asztalnál a h a r m a d i k  b a r n a  z s e ml e .  (Megszokhatta, ugyan a koplalást 4 év alatt a aliimniiimban, de egész életében 1857. szeptember havá­ban böjtök legtöbbet.)Egy évig tengődött mint kardalos és néma szereplő e társulatnál. Kialkudott havi fizetése 24 pengő forint volt ugyan, de egy év alatt 180 pengő forintja veszett az igaz­gatónál. — Csupán szerepezés és darab másolásból tengette életét. — Szabad idejében azonban tőim nagyszabású sze­repet tanult be. mint Lear Király. Harmadik Bichárd. Ham­let. 1) izsa Ovörgv. Uíukbáu Shylok, U da berezeg. Bojtéi, stb. (Melvek közül azonban 30 éves sziuészkedése alatt\ vcsupán Shylok. Béla és Bejleit játszotta.)Egy év után az öreg B á c s  társulatához szerződött mint első szerelmes. Majd Nyíri (íyörgv. később 11ubay társulatának volt rövid ideig tagja. 1800 ban került Kocsi- sóis/.ky társulatához, hol esakneiu egy folytában 7 évet töltött örökös nélkülözések között.E küzdelemteljes életet senki sem tudná oly híven s még is röviden vázolni, mint maga az ünnepelt, ki ián nem veszi rósz néven, ha erre vonatkozó adatait szó szerint közöljük:„A havi fizetés (gage) a kissebb társulatoknál szóba se jöhetett, propm tiora kérésiünk. De abból havonként alig jutott egy személyre 10— 12 frt. E hét év alatt egyetlen•*set volt rá Váezon, hogy november hónapban 40 frt kere­set esett rám. Első szerelmese, komikusa, énekese, hőse voltam pedig a társulatnak. Aliból és hogyan éltünk? Min­den napra két pie/ulát kaptunk kosztra. Azonkívül három írtig a szállásért jótállóit igazgatónk. S a két piczulából két hosszú szivar is jutott mindennapra. Mikor ruhánk el­hagyott, akkorra következett ránk a s/.inlaposzlás és kellékesi hivatal . . .  A búcsúzó rendesen adott egv öltözet ruháraI Vvillőt . . . Milyen úri, gondtalan élete van a mai színész nemzedéknek!1804 ben vettem feleségül Szál binary Jankát, nagy művésznőnk Szathmárv Lutkóczyné lányát, Anvósom befő-»  v  v  7 *

ben vármegyénk tanítói közül nem is tagjai egyesületünk­nek, számosakat pedig a k ö z ö n y tartott vissza. A riina- szécsi járáskör megszűnt, semmivé lett; pedig mennyi jeles tanító lakik ott is. A közöny befészkelte magát a szivekbe, a lelkesedés szikrája kialudt a szivekből, közöny és közöny,1 '  v  •/mindenütt és mindenben !Az újabb időben a felekezeti válaszfal is felállittatott, pedig minden tanító előtt csak egy közös czél lebeghet. Egyesült erővel sokat, mindent tehetünk; szétforgácsolva az erőket: vajmi kevésre mehetünk. Tekintse a tanítóság test­vérének egymást, hiszen azok is vagyunk. Szeressük s be­csüljük egymást kölcsönösen, azzal önmagunk tekintélyét emeljük. Jobbjainkat, jeleseinket emeljük magasra s támo­gassuk őket mindenben. Az igazi tehetségeket becsüljük nagyra, a nemes ainbitióknak engedjünk tért s ne nyomjuk el őket.Felekezetűk szerint szétválasztani a tanítóságot akkor, midőn azok e g y c z é l  é r t küzdenek — b ü n ö s d o l o g .  A közös czél tudata, összelát' ást igényel: ha széthúz a ta-c ’ •/nitóság: akkor a közös czélt nem leltet egyesült erővel el­érni, de még megközelíteni sem.
Xagy-Rőczéu vagyunk ! — Exponált helyén egy nagy vidéknek, melynek múltja nem szeplőtelen. A világ kereke azóta nagyot fordult; az egykori rajongók merész ábrándjai Összedőltek, rommá lettek. 8 ez igy van jól. A talaj bár rossz volt de a jó mag ott is csirát hajtott. Az eszme dia- italra jutott. Nagy-Börzén a magyarságnak biztos védbás- tyája van. A nagy munka szakadatlanul folyik, az elborult lelkek tisztulnak s csak kevesen ringatják magukat ábráud- an.A púig. iskola a magyarosítás központja, s annak tan­erői apostoli munkát; végeznek a magyar állameszino érde­kében. A tud egykor ócsároltak, szidtak, átkoztak bennün­ket, a hol egykor a túlzott chaiivinizmus dühöngött mindenre, a mi magyar: ott mostan csendes munka folyik, a legszebb s legszentebb munkák egyike, a hazafiul érzés terjesztése, a nemzetiségek közötti békés egyetértés megteremtése.*Xagy-Röczo város barátságosan fogadott bennünket. Szivélvcsséget éreztünk mindenütt és mindenben. 8 ez a
V  * ’tanítóságnak jól esett. A rendező és elszállásoló bizottság mindent elkövetett, hogy a panaszra, minél kevesebb ok legyen.A közgyűlést megelőzőleg, augusztus 24-én este Róezey István elnöklete alatt a közgyűlés tárgyait megállapító eló- értekezlct tartatott, a mely példás rendeu folyt le.*lyása, s már jó színészi nevem utján bejutottam a kolozs­vári színházhoz 1805-beu. Akkor voltak ott kezdők L j bá-  zi E d e  és B e r c s é n y i  B é l a  a nemzeti színház első rendű művészei. Hogy bámulták tehetségemet . . . hogy irigyelték dicsőségemet, miket egy-egy nagy szabású sze­repben arattam . . . ! Most sovárogva tekiutek fel rájuk a magasba, hova tehetségük, a szerencsés körülmények és a protectio juttatta. Debreczen, X.-Várad, Arad, Temesvár, Szeged, Szabadka, stb. nagyobb színházainál voltam 1870-ig. Ekkor színigazgató lettem.Nagyban kezdtem az igazgatást s nagyot estem . . . Székes Fehérvár. Pozsony, Nagy-Kanizsa, Kaposvár voltak 5 évig rendes állomásaim. Kedveucze voltam a közönségnek mindenütt mint színész, mint ember, különösen mint igaz­gató . . . annyira, hogy a Székes-fehérvári uj színházat pályázat mellőzésével nekem adta ki a város.1874 ben Szigligeti Ede meghívására elfogadtam a fővárosi s/.inkur igazgatását . . . nem rettenve vissza attól, hogy előttem — Miklósin kivid — minden igazgató tőnkre ment benne. Ez lelt sorsom is . . .  A bécsi krach . . .  és Kencz czn kusza tünkre juttatott! . . . Ebhez járult, hogy a belügyminiszter azon biztatására : „ha társulatot szerve-

f  j  jzek az üresen álló istvántéri színházba, s fenntartom inig a népszínház felépül, én leszek az igazgatója . . . annak vezetését is átvettem. Szerveztem két társulatot. Egyet az istvántéri színházba 3 ezer frt havi gágéval, másikat a székes- fehérvári uj színházba 3 ezer frt gágéval.1874. év deczember havában abba kelletett hagynom az igazgatást, nem bírtam a budai veszteséget kiegyenlítem. Huszonhétezer írtra becsült beruházást oda kellett adnom a budai 14 ezer frt veszteségbe . . .  A protegalt kufárok aratják a mit én és mások mindenünk feláldozásával Buda­pesten vesztettünk.Mint tag működtem ismét a múlt őszig. Ekkor let­tem újra igazgatója egy kissebb körű drámai testületnek. C/.élomat szellőztettem felhívásomban . . .  De . . . ilyen pár­tolás mellett, aszó szoros értelmében, a sziuészet kegyelemke- nyerét eszein.Mit Írjak még? A két magvar hazában csak a temetők- be bírok örökséggel . . . Besten temettem el e l s ő  u o- met ,  s J a n k a  3 hónapos lányomat. Székes-Fehérváron



egy éves A r a n k á m a t ,  ugyanott a hat éves o r s z á g -  li i r u ki s  m ú v e s z u ő G i z u s ka m a t. Szentesen a p á- m a t. Nagy-Szebciibeu an vai n at.  Egy 17 éves nagvre- inénvfi liainat K o 1 o s z v á r o n. S a múlt augusztus hó
m  O9-én Tornallván életem utolsó rémé.ivet, örömet, a eso*la-• Vszép. ép, csacsogó gyöngyvirág bimbót . . .  kis o 1,  éves K a t á m a t !  . . . Az ország bármelyik zugába vezessen vámlorutam, a temetők kedves helyek előttem . . . Fáj. nagyon táj nekem már az élet !-

Dal egy kis városról.Sokba fogtak már a poéiák:Mcgénekelték a telet.Rózsás tavaszt, gyümölcsöző őszt, Nyár derekán a meleget,Hányó mi gárt, nyíló virágot, Oyöngyharmatot, derült napot, Pipás kántort, vitéz barátot,Végzett urat, jámbor papot, Hitegető, elandulitó E les szerelmet, vallomást,Mit sok ifjú bölcsen tanul be Ks tart abból előadást.Tintás kabát — mihaszna frakkról, Ritkán zengett ugyan a dal.Mégis mi meg van róluk Írva, Erős, miként a sziklafal.Pedáns lic/.kó, keztyüs gavallér. Monoklit hordó szellemek,A poéma magas tetöjénSzépen karöltve lejtenek. Boudoirnak édes magánya,Síkos szalon feszes köre,Sok versezet köszöni néktek,Hogy vau tartalmuknak becse.Hsak a helyről, a hol évek óta Peng cziterám. nem szólt a dal, Hálátlan én, pedig lett volna rá Elég alkalmam, például tavaly.

Pompás é) illet a pinr-z tárén, bádoggal bevont négy♦ ••nivt N umóu'I. B.irmelv nagyvárosnak díszére válnék. Nagy-R CZ • Veillb’gléj i (*Z.R tka szépségű terembe léptünk, előttünk I bába temp bom. feb-lti'mk köri'V skörül karzat. A mcnn\e/.et szépén dl>z.it\e, a leiem közepén rengeteg sok szék — szépen egy ni. > mellett sorban, jehenycs urak — Irakkljan fogadjak a \a.idegeket. A bangvevscnv telemben vagyunk.Biijns i.ők lágy számmal jelentek meg. a gyönyö.** koszon cg vés himlőit gvönvöiü rózsáit, senkit nem is* merve, m in I betek szerencsés megnevezni. De az a va­rázs, a mit leám n szebbnel-szebb csillagszempárok, az a vidám, aranyos jó kedély, azok a mosolygó édes ajkak, azok a rúzst piros arezok gyakoroltak, sokáig emlékezetem- j b< u maradnakA nagy terem megtelt. Szép, válogatott közönség volt i len A czi‘ á'ivzene megszólalt, — s egyszerre ismét csend*• w - % C_* C. vlett, a rendező csenget\ ilje jelző, hogy a hangverseny kez­dődik. A mű"or minden darabja zajos tapsokat aratott. —.1 a s z a v kisasszonynak annvi tűzzel s lelkesedéssel elő — * •adott dalát „De szeretnek a királyival beszélni,- a díszes
•  *ki'/.öuség meguji-.i/tatla. A kedves kisasszony engedett a zajos tapsoknak, s mi ujra gyönyörködtünk elragadóan szép dalában. A közreműködő szép hölgyeknek es a fiatul urak­nak ezer köszönet és sokszoios bála a tanítóság részéről — a nyújtott élvezetért. *A függöny legördült. Sürgés forgás a színpadon. — „Fipsz.- a hires nőszabó — Kotzebue vigjátéka köveiké zott. — Fipsz szeméivesitöje Nagy Lajos, a nagyrőczei műkedvelő társulat ismort komikusa volt. Pompásan ját- sz.ott s tolje-eu dispouálva volt s „kuple*tjei**-vei zajos tap­sokat aratott. — melloite méltán kitűnt. Liza — gyámleány szerepében — az angyalarezu Halasi Irén, a ki igazán sze­retetreméltó gvánileány volt. és nem lobet csodálkozni, huCT i  •/Fipsz ur — szívdobogást érzett! Heiner ur és dr. Ligeti Adolfué szintén pompásan tölték be szerepüket. Hálás kö­szönet a műkedvelő hölgyek és uraknak is.Előadás után tánczmulatsag következett — a mely reggelig tartott. — A e/igány ráhúzta, a párok táuezra keltek s j uták olyan tűzzel es kedvvel — akárcsak far­sangban.llujualodott. — a vén Kakast — a hajnal rózsapirja tette láthatóvá. — Sietni kellett egypár órai nyugalomra, mert a nagy gyűlés még csak ezután következett; a hol pedig szintén meg kellett jelenni, hogy tanúi lehessünk a göinörmegvei tanítóság tanácskozásai, vitái és szellemi har­csainak ! NÉ r U 'K Í( ( %Van szerencsém a gazda közönséget tisztelettel kiér­tesíteni, miszerint 1-ör folyó évi szeptember hó 22 én Tor- uallyán katonai lóvásár fog tartatni.Ezen vásárlásra alkalmas minden szilárd testalkatú, jó mozgást és kitartást igeró, tnlságos használat állal inog­nom rontott s a katonai luszná a ut gátló hibával nem biró 4 egész 7 éves és legalább h">8 cm. magas ló. A 7 évét meghaladott valamint 1ŰS cm. ( lf> markon) alóli lovak nem vétetnek meg.Kz alkalommal a 3 évet betöltött csikók is fognak vásároltatni, azonban csnpá i egyes olyan példányok, melyek kiváló jó alkatuknál és nemes származásuknál fogva :v kato­nai csikó telepekben való felnevelésre alkalmasaknak lát­szanak.Figyelmeztetnek Kilát a tenvésziők. miszerint 1) évnél fiatalabb vagy nem legkitűnőbb minőségű csikók elövezette- tése úttal csak felesleges fáialságot és költséget okoznának maguknak.Azonban a fent körülirt minőségű csikókat és lovakat ne mulasszák el ezen vásárra beállítani, mivel azt jó áron eladhatják, a hely szilién átvétetnek s készpénzben kili /elletnek.2 or. A kopár területek befásilása ezéljából az állam ez idén % re is osztat ki ingyenes facsemetéket az eddigi szoká- sós feltételek mellett, azért, kiknek a fenti ezélra ilyen cse­metékre szüksége vau. igyekezzenek ez irányú folyamodvá­

nyaikat mielőbb az illető helyre beadni, mivel azok a sor­rend szerint fogr.ak elinteztetui s ervényesitettni, igy a ké­sőn folyamodok, ki lesznek téve azon eshetőségnek, hogy facsemetéket nem kapnak.Puszta Apáti, l s *7. augusztus 31.V a j d a  G y  u I a, gazd. egyl. titkár.
Frtcsité».A gőmör-kishontmegvei gazd. egyesület igazgató vá­lasztmánya folyó e\i szeptember lló 12-én délután ö órakor Rimaszombatban a városháza tanácsiéi méhen gyűlést tart, melyre van szerencsém a választmányi tagokat s minden ér­deklődő ügy barátot tisztelettel meghívni.Puszi a-A [iát i, 18^7. augusztus 31.V a j d a  Gy ul a .  g a ’.d. egyl. titkár.

II írok ós vegyesek.
Milán szerb király Gömöiben idézése alatt meglá­togatta a dob.simii jégbarlangot is. hol R u l í i n y  Jenő bá­nyamérnök (a barlang felfedezője) kalauzolta, s az érde­kesebb helyeket tüzetes ismertetések és magyarázat kísére­tében mutogatta meg. A barlangból kijövet a dobsinai pol* gárinester felkérte a szerb királyt, hogy nevét n látogatók könyvében külön lapra írja be s engedje meg. hogy a jég barlang nagy terme a megtisztelő látogatás emlékére, örökV. * % f 'időre Milán király termének neveztessek, mibe a király — a figyelem megköszöuése mellett — készséggel adta bele-eg vezeset.c  »
Kitüntetések. Milán szerb király — mint laptársunk a „R 11.“ közli — betléri tartózkodása alkalmából: S p ó c z i á n Gusztáv uradalmi tiszttartónak és P a y s z e r i e Sámuel íöenlésznck arany érdemrendet, Tucbmayer József főerdésznek és Wagner Lajos vadásznak koronás ezüst ér­demrendet. H-gyessv (ivörgv parádés kocsisnak és Kunvir'  -  * • C. *' I **István községi kisbirónak ezüst érdemrendet adományozott._____ * V
Tanárváltozás. A lapunk múlt számában említett ta­nárokon kívül a helybeli fógvinnasiumtol M a r o s s y  Sán- dór is búcsút vett, a mennyiben Sehneczbányára helyezte-• j  •tett át, tud uj állomását már el is foglalta. A tanári kar kétségkívül jeles erőt veszített Len no, a disciplinusok azon­ban — kiknél szigorúsága épen nem kellemes emlékeket hagyott hátra — nem igen fognak utána könnyeket hullatni.llelve még nincs betöhvo.*
Megyénk közigazgatási bizottsága e bú 12 napjántartamija rendes havi ütését a megyeház e ezélra használni "kotr tanácskozási termében, d. e. 9 órakor.
Jubileum. Bokodv Antal színigazgató, kinek rövid élet­rajzával lapunk tarezarovatában foglalkozunk, e hó D)-kén (szombaton) éri meg színpadra léptének harminczadik év­fordulóját.••
Onmérgazés K a r é b a  Pá l  35 éves ajnúcskői esen­dő.-őrs ve/.eiő Minit lió 26 áu méreg által akart véget vetni

i j  oéletének. Az általa bevett lőporhoz kis törtéiietke fűződik. Ki y 30—3;> éves özvegy asszonv, ugyanis 1879 ben meg- akarta magát mérgezni, szerelmi csalódás következtében. A fente ui I it et t csen dér azonban megakad.ilyozta a nőt szán­déka kivitelében, s a füvet magához vette. Az asszony azért nemsokára — valószínűleg más erőszakos módon — megvalósította tervét é< csakugyan menedeket keresett a bakiiban. Minthogy azonban orvosilag szólhüdés konstatál-•z CTlátott a balul okaként, hivatalos vizsgálat nem e jt et et t meg. A nőtől első kísérlete alkalmával elvett füvei egy hót előtt Karéba Pál ismeretlen okból maga ,.próbálkozott m eg.- s azt bevette. A hatás — daczára a mérgező anyag avult voltának. — nem maradt el. de a „kandidátus“ — fajdal­mait enyhítendő — rumot ivott titánná, s elég nagy fáj­dalmak között csaknem egy hetet töltött bonn. Folyó hó 1 -én beszállították a helybeli közkórházija, hol gondos ápo­lásban  ̂részesül. s láthatólag javul.
Örökbefogadás végett kerestetik egy 0 — 12 hónapos, az anyai emlőtől már elválasztott, vagy legalább rövid idő* i %j 'alatt elválasztható egészséges l e á n y g y e r m e k ,  ki szere­tettel, téltő gonddal neveltetve, egykor büszkeségévé lehetne környezetének. A szülő társadalmi állása és viszonyai az

Öli. te megyénknek gyöngye, éke,Te lesz versemnek tárgya ma,Furcsa ugyan, de meg kell ennek A helyt szilárdan állnia.mMi meg van e városról Írva AjZ leginkább külsőt dicsér,Külsőt igen! hogy épül, szépül,S milyen rangos a sétatér,Hol gyakorta, midőn az estve Bevonja a nagy ég ölet,Húros hangszer zokogja busán Sokaknak fájó érzetét,Boldogság tör utat magának.Ilyenkor a népnek szivén, —Trémába ejti a leánykát,Szép szavával az agglegény.S van — de mennyi? — kioszkja, kertje, Föl is használják mind u jó t ;Nyüzsög benne a tarka népség,Mohán kapva ez fidv adót.Mint hallani ; balomra nőttek,Benne dal- és más egyletek.Mit alkottak nagy szánah inból,Szegény és gazdag emberek.Troluárján, hogy tyúkszem épül,Nem rég irá a pesti lap ,Leányai szépek a szép közt,Dicsérgetik az uríiak.Lámpái, hol hosszabb az utcza, Világosságért esdenek,Hogy meg ne szólják, szitkozódva Sötétben járó emberek.Szökókutja a platz köröndjén.Zuhogva ontja habjait.Körötte lágy szellő suhintja,A fák örökzöld lombjait.Tompa szobra szilárdan áll, mint A vén Sión mesés hegye,Nem csoda, hisz’ örök időre Alkotta meg szülőhelye.

örökbefogad ist nem gátolnák. Közelebbi értesülést ez ügy* ben lapunk szerkesztősége szívesen ad.
A zöld szemű ördög “ A bölcs gondviselés — már hiába — úgy rendezte be a világot, hogy ott „minden do­lognak meg legyen a maga sora.- Erről mi ép úgy nem tehetünk, mint a mennyire nem vagyunk okai annak, hogy a sors a „szabómosterember- -nek kezébe tűt adott, s foly­tonos ülésre kárhoztatta ót. Ennek azonban meg van az az előnye, hogy a sok ülés türelmessé és hidegvérüvé tes/.i az embereket. /\libán meg piano nem mi vagyunk a hibá­sak. hogy egy régi, de okos latin ember azt a jeles mon­dást „köpte ki,- miszerint „nulla regula sine exeeplione.- (N i n c s  szabály kivétel nélkül ) Nos, e szabály alól kivételt képez P . . .  J . . .  helybeli szabómester, ki lehetőleg meg­becsülte — már úgy. a hogy — élete párját. Megbecsülte azonban, (vagy legalább nem vetette meg) a j<> „egri vö­röst- avagy a „somlyai“ -t is. s ez viszont megbecsülte ót, mikor lábáról le nem rántotta. Nem úgy a feleség, ki „sza­bad óráiban- szarvakat rakott a férje lejére. Kedden — vásár másod napján — épen ezen nemes (?!) cselekedetben merült el az asszony, ifjú seladonjival egyetemben,*) midőn a férj meglepte őket, s dühében ugyancsak megkeserítette az édesnek Ígérkező perezeket. Meg akarva feleségét kissé (?!) s z ü r k ü l n i  — murán a seladon kereket oldott — űzőbe vette, s szórakozottságában tű bel vett kést ragadva, hatul- inas három szúrást ejtett, rajta. A súlyosan sérült nőt a kórházba szállították, hol — mint halljuk — már javuló léiben vau, az indulatos férj pedig a hűvösben várja az alaposan „kiábrándító leczkéM .
Színházi műsor. Vasárnap, szept. 4 én először: A v a d  g a l a  mb.  népszínmű (reró Károlyiéi, a népszínház legvonzóbb darabja, melynek komikus alakjai a fővárosi közönség előtt is annyira kedvesek, hogy folyton teleházat vonzanak. Kedden szept. 6-án (először) A g g l e g é n y e k  i s k o I á j a vígjáték. Szerdán 7-én : H á ro in pá r c z i p ö, énekes bohózat. Csütörtökön 8 áu N a g y a p ó  és a v i g me n d  i kán s, énekes népszínmű. Szombaton 10-én B o- k o d v A u t a l  jutalomjátéka és 30 éves sziuészpályáju kezdetének emlékéül A r o n g y  s z e d ő ,  színmű. Ez érde­kes műsor általában, de különösen Bokody jutalomjátékát ajánljuk közönségünk pártoló figyelmébe nem csak azért, mivel ez alkalommal h é t ez e red i k sz e r v i s z i  a „vilá­got jelentő deszkák‘-ra alakitő erejét, hanem azért is. mert — amint a főváros Írói és színészi köreinek több előkelt’» tagjától hallani alkalmunk volt, Pyat Felix eme különben is nagyhatású színmüvének fószemélvét J e a n  a p ó t ,  Boko- dymil eddig jobban még egy mai magyar színész sem tudta sikerültebben alakítani.

S z i ii Ii ti A •B o k o d y  né Mát hé Róza színtársulata — mint lapunk múlt számában jeleztük — múlt hó 27-én megkezdte elő­adásait városunkban. Miiven sikerrel, röstelkedve bár, doVbe kell vallanunk, hogy anyagi tekintetben meg az eddigi­eknek is jóval mögötte állanak, s hogy az anyagi siker — «ajuos — távolról sem áll a rá iy ban az erkölcsi sikerrel.*s S z o m b a t o n  nug. 27 én „Rang és mód- került szilire, lía Bokodv mint művezető igazgató ezen megnyitó előadásban társulatának tagjait akarta bemutatni előnyös oldalaikra nézve, választása nem sikerült; de ha azt akarta meg­mutatni, hogy vau társulatában 2 — 3 igen jó színész, akkor jobb darabot keresve sem talált volna. — A darab sokkal ismertebb, semhogy méltatnunk kellene. Az előadás a főbbv %>szerepekben kitűnő, a mellékalakokban csak közepes volt. A két főszerep: az öreg Bmnai pár, kitűnő kezekben volt. Bokodi Barmaija a legapróbb részletekig kidolgozva, át­gondolva elejétől végig. Az öcseséveli nagy jelenetben meg­indító volt az a fájdalom, melyet szerencsétlen öc>c>e miatt érzett, de a fajdalomban , a leghevesebb kitörésekben is látni lelletett a megbocsájtó és megmentő, szerető nagy­bácsit. — A siker oroszlánrésze mégis S z a b ó n  ét  illeti. Oly kitűnő jelenetet, mint a fiatal Bannaiuévali párbeszéde
* )  Talán vásárfiába csinálták. S /. e i! *>.

Gyermektelep, s mit tudom én mi Virágzik még itt gazdagon,Őrök tavasz borult e helyre,Orömdal zeng az ágakon.C* r5Kintornások ékes csoportját, ivarral fogadjak e falak,Cseh muzsikus kopott ruhába Itt régen ismerős alak.Komédiás, ez ritka vendég,Meg kell ezt nézni, meg bizony,Tolul a nép, tolul feléje.S a hely bélelik gazdagon.Medve- és bábtánezoltatóknak Szemfényvesztő díszes faja,Ennek van csak itten keletje,Tarka, barka publikuma.KötéItánezos k ii 1 ön I égésség,Meg is bámulják emberül,S magasztalják, hogy a magasban Nem is ugrik, csak úgy repül!„Bosko“ bűvész dicsérik szörnyen,S ráfogják, hogy ördög fia,S hogy ha nem az, kisütik bölcsen,Hogy akkor vélő czimbora.Kengyelfutó plakátot nyomat,S mikor fut, a fő platz tere Hangos lesz a nézők szavától,Vitatják, hogy kibirja-e?Olv szép ez mind, e tarkaságtól,Szivünk csordultig van tele.Mint téli ködben zúzmarával,Megrakva a fa levele.Mert — hajh — az oltár, melynek lángja egykor Fel, magasra, égik felcsapott.Nem vonzza már az ősök unokáit,S díszét veszítve áll é s -----------elhagyott.M i h á I y i L a j o s



volt a harmadik felvonásban, színpadunkon rég nem lát­tunk; H o k o d  i né esakis ebben a jeleneiben emelkedett oda, a hol Bokodi és Szabóné álltak. A darab elején nem volt eléggé méltóságteljes , a gróf sértegetései pedig nemalázták és sértették a hin asszonyt annyira, mint azt tenniük
•/ •kellett volna. Ugyanebbe a hibába esett A r a n v o s s v ,  a/.

"  *  *  *  #egyenkint fejére hulló csapások, a sok keserűség — a mi érte — nem törték meg eléggé. Ennyi csapás egy erősebb jellemű férfit is megtört volna. K r a s z n a y n é — kit talán már előbb kellett volna említenünk — volt. Kár, hogy olyan gyorsan beszélt, jobban lehetett volna azt a gyöngéd, szeretőtől kifejező szép szavakat el­vezni, ha lassabban beszél. Nem is csoda, ha Sándor (Bagi) annyira szerette. — B a g i  mint Sándor, K r a s z  na y mint gróf Anenburg jól megálltak helyüket, ámbár az előb­biben gyakran nem látszott meg a boszniai huszár.V a s á r n a p  28-án a népszínház kedvelt műsordurabja. Bérezik Árpád népszimmive, „P  a ra sz t k is a  ssz  o n y “ keriilt színre. A darab jó hire nagyobb közönséget vonzlia- tott volna a szinházba. Magával a darabbal — lapunk szűk tere miatt — hosszasabban nem foglalkozhatunk. Jellem ­zésül csak annyit, hogy éle a fővárosi ,.íiesur‘-ok, az u. n. „dandvfior“ ellen irányul, s a bemutatott „módos“ leány (Kelemen Jolán) egyszerűségét festi, ki végre is az alacsony származású Fátyol Gergely felesége lesz. A szereplők mű­ködéséről elismeréssé! és dicséróleg emlékezhetünk meg.Alkalmunk nvilt gyönyörködni T o l nav né (Jolán) üde,
%/ * * * ■kellemes bangjábau, kitűnő dispoztezióbao, utólérhetlen ked­vességgé ló i..........ecsaknem minden dalát elismételte. Játéka is igen megnyerő volt. Mehó partnere volt S z i g e t h y ,  ki Fátyol Gergely szerepét igazi közvetlenséggel adta. Egyike a Ingrokouszen- vesebb színpadi alakoknak a népszínműben. Ha ngja kissé fátyolozott volt, de meggyőződtünk s/ép hanganyagáról, s

Egyik sem volt jobb, egyformán kitűnő, mesteri \olt mind. — A másik Banczaii (Aranyossy) az első két felvonásban csak küzdött a nem neki való szereppel, de nem tudta le­győzni, nem tudta kifejezni azt a harminc/ éves gyűlöletet. Inkább kicsinyes harag volt, mintha csak valami össze- koczczanás lett volna köztük. Csak a harmadik felvonás végjelenetében melegedett szerepelte. —- B o k o d y n é  va­lódi Kanczau, ki lemondással tűri a szenvedést és lájdal- mat ki bátran oda mondja at.yjánaí a nem  szót, daczára annak, hogy tudja mi vár reá ezután, a kit nem tud lesúj­tani a fenyegetés s még földre tiporva is Kanczau. ki még igy sem veti magát alá atyja akaratának. — George, a negyedik Kanczau (Bagi) szerepében elég jól megállta helyét, voltak sikerült jelenetei is, a melyeket t. i. nem rontott el gyors beszédével. — Az iskolamester (Szabó) hálás szerepét nem fogta fel kellőleg. Olyan egyhangú, szín­telen volt mindenütt, mint a hogy Nanette anyuval elkezd­te. Pedig ügyes kézben háladatos szerep lehetne. — A töb­biek : Mari-Auna (Szabimé), Juliette (Krasznainé), Lehel (Kraszuai) szintén igyekeztek az est sikeréi emelni. a-|-z
Irodalom.

„Segítség“ emléklap.A közelebb mult hú 20 án Budapesten tartott orszá­gos ünnepély tiszta jö/edelme tekintélyes ugyan, de a „Se­gítség’4-re szorultak száma nagyobb, káruk tetemesebb, ajótékonyság forrásai sem lehettek még kiapasztva amaz esseggel, és mély érzessél csillogtatta szop hangját, s va- j ümiepelylyel, melynek a magyar irók, művészek maradandó ában megéldemcltc a meg megújuló sűrű tapsokat, melyekre míjvei tettek emlékezetessé. E mű ismertetését tartalmazzákaz alábbi sorok. Vajha közönségünk körében se hangzana- nak el a kiadók meghatóan egyszerű szavai: „Mi nem mondjuk, de levett kalappal kérjük: vegyen mindenki ! ’4 A „ S e g í t s é g “ e m l é k - a l b u m  20 i kára készült el s első példányai a szent-istván napi népüunepen bocsáttat-e mellett kifogástalanul játszott. B ö k ö d  y Sánta Matyi sze- forgalomba; a díszes mű nagy ivrét alakban jelent repét élvezhetővé telte. Bitka ügyes alakítónak bizonyult, meg, összesen 41 oldalra terjedő tartalommal, melyet a C s é k y n e  (Matild) kissé íeL/.eg volt. Szabónak (Kelemen) színes kemény boríték 4 oldala 48 lapra egészíti ki; a 4sem ártott volna több simaság. Annál jobban belemelegedett hálás szerepébe „Poh néni" (Szabóué), ki igen jól játszott. A r a n y o s s y  (Rezeda) nagy színpadi jártasságot igazoló könnyedséggel adta a pesti gavallért. A partnerek nem vol­tak disponálva. K r a s z n a y n é  (Vikii igen kedves, ügyes szobalány \o!t. — Nem hagyhatjuk megjegyzés nélkül, hogv ez este 2 —.4 fiatal ember társadalmunk azon osztá­lyából, — mely már állásából kifolyólag is — a közönség­gel szemben udvarias viselkedésre volna hivatva, feltűnő vise­letével magira vonta a közönség egy részének figyelmét s éppen nem kedvező nyilatkozatokra szolgáltattak alkal­mat. Figyelmeztetve kérjük az illetőket, hogy máskor — már az előadás sikere érdekében is — tartózkodjanak az ilyen és hasonló feltűnést kellő viselettől.H é t f ő n  múlt hó 29 én C s i k v  kitűnő vigjátéka „ J ó  F  ü 1 ö p“ adatott elő ismét kevés számú közönség előtt. A darab a kotnveles angol Pry Pálnak unokája és az akadó- mia múlt évi dramapályázatanak sebesültje. E ív  ifjút, sati- rizál, ki önzetlen odaadással fáradozik embertársa', rokonai es barátai érdekeben, javuk előmozdításán, a fejük felett da- mokles kardjaként lebegő veszély elhárításán. Szenvedélye a jó cselekedet, önfelaldo/as es túlságos buzgólkod isábau mindenben galibát csinál. Az eLó felvonás \égén kijelenti, hogy neki egy nagy szerencsétlenség megakadályozása vé­gett élnie kell; a második feBonásban óriási zűrzavart idéz elő, s mikor minden elmúlik, olv liálállanok barátai, hogyt  i  • I evisszautasítják az ó további önfeláldozó barátságát, sót menv-•F »asszon\át sem kapja meg. A darabban előforduló párbeszé­dek elevensége, a helyzetek tarkasága és szinszei iiségo. s társadalmunkat bőven, itt-ott kimóletlenül érintő borsos mon­dások, különösen a gentry ellen pattogtatott élezek lőfegy­vereik a közönséget. A szerepek többnyire jó kezekben vol­tak. A közönség nniIaUatá'áról kellőleg gondoskodtak II o- k o d y  (Fülöp) és Szabó ((ió:h). Előbbinél igen sokat ron­tott maszkjának öreges volta, játékaik különben kifogástalan volt. B o k o d y n é  Matild szerepét rendkívüli elevenséggel, igen sok szellemmel játszotta. Nem kevésbé élénken adui Ki asznayné Klára szerepét. A pipogya \ uthayt K r as zn a vOitilt C s é k v n é .  V á r d a v t  Aranvossv, Adélt S z a b ó n é* • • •egészen ügyesen s elég helves felfogassal személyesítették.S z e r d á n  aug. 3l-én Sardou „Az idegesek“ czimü vigjátéka adatott elő. — Azt állítják hogy az üres színház nyomasztólag fiat a színészekre. Ezen előadáson ez nem látszott m eg.’— Lies ház és kitűnő előadás, a szereplők egymást múlták felül. — Bö k ö d y Bokodv volt ez este is. S z a b ó  meg természetesen csak Szabó, aki megint csak halvány képét mutatta szerepének, S z i g e t i n *  meg épen nem ideges ember, most sein volt az. — Igen jó vo’t a K r a s z it a i posta tisztje. — A r a n y os y szintén elemé­ben volt. nagyon ügyes doktor ..volna idegbajokban. Az ilyen szeleburdi szerepekben úgy látszik otthonosabb mini. más komolyabb szerepekben. De B a g i  annál inkább túl lőtt a czéJon, nagyon cholerikus volt. — A hölgyeket szándékosan hagytam utoljára, hogy annál szebbet mond­hassak róluk. K r a s z n a i n é  mint Mari és S z i g e t h y n é  mint Lucille igen kedves, szeretetreméltó leányok voltak. C s o k i n  é is ügyes volt, mindig békéltető szerepében. Sza­bóim pedig megmutatta, hogy inüvészkezekben a legkisebb szerep is nagy szereppé válik, ha azt úgy játszák , mint ö az „ I degesekben Tuffiérnó kis szerepét.C s ü t ö r t ö k ö n  szept. 1 -én a gömórmegyei magyar közművelődési egylet javára „A két Kanczau*4 adatott — a jótékony «/.elra való tekintettel — csaknem üres ház előtt. Igazán kiváncsiak voltunk Bokodyt— annyi komikai szerep után — műit Jean Kanczaut látni, ebben a szerepben, melyben annyi es olyan diámai jelenet van. Bi.kody a ki­tűnő komikus, első rendű drámai művésznek bizonyult. Ki kellene emelnünk azon jeleneteket, melyekben legjobb volt. Eleitől végig művészi volt. Ki tudná azt, olt volt-e jobb, hol a szenvedély, a féktelen harag által számításaiban csalód­va, — leánya ellentmondása által ingerelve — küzd szen­vedélye ellen, küzd hasztalanul egész odáig, inig a szélivé dély megfosztja eszétől s kezet emel az ellen kit minden fölött szeret. — vagy ott: hol önszen vedel vét legyőzve, leánya iránti szeretettől sarkalva, remegve annak éltéért, megalázva, bebocsáttatást kér annak az embernek a házá­ba. kit ő csaknem úgy gyűlöl, mint hogy leányát sz«- réti, vagy az utolsó jelenetben, miúor ledobja a már keze be vett tollat, i készül izekre tépni a meggy a lázóokmányt, Js leányának egy tekintete, összekulcsolt keze legyőzi szenvedélyét s megtörve aláírja a szerződést ?

fitos példányokhoz ezenkívül 4 oldalra terjedő zenemu melléklet vau csatolva. Az irodalmi közreműködők száma összesen 148-ra megy, a kik közül 45-en adtak verses ésc »>104 an prózai dolgozatot. A rajzok száma több mint 80-ra terjed, Tő művész munkája.Az albumot Kudoií trónörökös „Eperjes-Xagy-Károlv- Toroc/.kó“ czimü közleménye nyírja meg. mely fac-similé- ben van adva, egy lapon Steíánia főherczegnő rajzával, melyeket a Koskovics Ignác/ által készített szép keretrajzok vesznek körül. A következő lapon József fóherczeg szavait találjuk: „Nehány őszinte szó nagybirtokosainkhoz“ — ve- zérczikk a tűzoltás szervezése ügyeljen. Ezt követi Kohurg Fulöp herezeg két czikke: „Egv szerencsés — és egy sze­rencsétlen vadászati nap,*4 két érdekes leírás, két erdekes vadászatról.Az emlékalbum továbbá még a következőktől tartal­maz piózai dolgozatokat:B. Bajza L^iike („A részvét virága“ czimmel.) Balázs Sándor („Holnap“ ezímii beszély), Berzeviezy Albert (Az epei jesi „SzcebiMiy i-k őrről “ ), Dika Tivadar („Ex őrien to lux“ ). Eötvös Károly („Segítség*4 ez. Deák Ferencz-aduma), Fraknói Vilmos (I. Miksa császár és u magyar korona*4), Hevesi Lajos („Az élet ösztöne*4), Irányi Dániel („Búcsú­szóm az eperjesi kollégiumtól 1810 ben*4), Jókai Mór („Má tvás király forrása“ történeti beszélv), Kuálvi IMI („A bolond ur“ czimmel), Lukács Béla („Toroczkó“), Molnár Antal („Az erdélyi nemzeti fej-delemség bölcsőjénél“ ), Pulszky Ferenc/. („Az eperjesi kidlegitim“ ). Kónai Horváth Jenő („Eperjes katonai fontossága“). Kónay Jáczint („ I ö- redék Naplójából, Kerénvi Frigyes leveléül“ ), Szádec/.kv i Lajos („Tüz-viz között“ ), Székely József t Székely kő“ ). S/endroi János („Múllak emléke“ ), Szilág\i Sándor („Visz- s/aemlcke/cs“ ) gr. Teleki Sánd«»r („Emlékezés Garibaldi hadjáratából“ ). I'ívlort Agos'ou ( „ Vfzéreszmek“ ), \ ágó I'al („A  népfelkelő önérzete“ ), Wuhl Janka és Stephanie ( „Tűz és viz“ ), gróf Zichy Jenő („Levél Jókai Mórhoz“ ).Továbbá emléksorokat s rövidebb dolgozatokat közöl az album a következőktől :A bony i Lajos, Albrecht-Lorenz Jozefa. Asbúth János, Ábrái Károly, Ágai Adolf („Borsszemek“ czim alatt), Bal­lag! Mór. Bariul Antal, Bartalus István, Bedé Aliiért, Beö­thy Zsolt, („Az égben“ czim alatt), Bérezik Árpád, G . Büttner Julia („Rózsa és nemes gyopár“), B. Büttner Lina („Gondolatok“ ). Csávolszky Lajos, CNukássi József, Degré Alajos, Dengi János, báró Eötvös Loráud, báró Fejéi vary Géza honvédelmi miniszter. Feszty Árpád, GyarmatliV* Zsigáné, György Aladár. György Endre, lladzsics Antal, dr. Hayiiald Lajos bibornok-érsek, Hegedűs Sándor, Hei- man Ottó, Hevesi József. Hoitsy Pál, Hunfalvy János, dr. llosvav Lajos. Justh Zsigmond, dr. Kármán Mór, Keleti Gusztáv, Keleti Károly, dr. Kremier József, gr. Kinin Géza, Kvassav Ede. Lanka Gusztáv, László Mihálv. Marczali Hen- rik. Moldován Gergely, báró Orczy Béla miniszter, Panier Gyula. Pór Antal („Tompa Mihály egyik legutolsó kiudat- I lan kéziratát közli), báró Kadvánszkv Béla, K ikosi Jenő („Elemek hnrcza“ czim alatt), Koditzky Jenő, Kónaky Kál­mán, Schwarcz Gyula. SimonfiY Kálmán, dr. Stoczek Jó- zsef, Strausz Adolf („Bosnyak közmondások“). Szilágyi Ist­ván („Arab jeles mondatok“ ), Szily Kálin in, id. Szinnyei József. Szűvy Dénes, Than Károly. Tisza Kálmán minisz­terelnök, gr. Tisza Lajos. Torma Károly, K. Tóth Kálmán. Vaduai Károly, Vajda Viktor, Vajkai Károly (Véka Lajos), Vaszary Kolos főapát, Vámbéry Ármin, Volf György, Wag­ner László, Wartha Vmcze, gr. Zichy Ágost, Zsilinszky Mihály.Költeményeket, következő adtak:Arany László (Arany Jánosnak „A  földrengés“ czimii kiadatlan költeményét). Ábrányi Emil („Irgalom“ czimmel). Baksay ISándor, dr. Barna Ignác*/., dr. Barsi József, Bartók Lajos („A gyönyörnek vagy te kelvhe“ czimmel), Brassat Sámuel, Dalinady Győző („Szép családi élet“ ). Dóczi Lajos („Tű/.“ . Schiller „Harang“ énekéből). Dömötör Pál, Én- drődv Sándor, Erdélyi Béla. Erődi Béla. Erödi Dániel, Fe- jes István (. A kis csiga“ ), Gyulai Pál, Hegedűs István („A részvét“ ), Ivanovics József (Belgrádból küldött szerbből fordított verset). Jakab Ödön („Fénybogár■“). Kac/.iáuy Géza, Kiss József, Latkóc/y Mihály. Lévay József („Röpke mű zs.i“ czimmel). Majtbényi Flóra (Spanyolországi uljából, Sevillából küldött emlekverset), Mátray Lajos. Mezei Ernő, Pajor István, Pásztói (dr Platthy Adorján) („Vigasztaló“), Reviczky Gyula, Rudnyáuszky Gyula („Segítség“), Siinay

János, Siposs Soma, Sturm Albert, Szabó E ölre, Szász Béla („A  bárom angyal“). Szász Gern („A megváltó“ ), Szász Károk, P. S/a'hmárv Károly („Egy szikra“ ) Szón- tagb Pál („Papí rkor“ czimü opigramm I, Tóth Lőriucz („Vigasz“ ), Vajila János, („Si duó faciunt4 czimmel), Var­gha Gyula ( „ Kisliiiű ick“) c/immel), Váradi Antal („E g , iöid“ ), Zichy Antal („Csapások“) gr. Zichy Géza („A halai angyala“ czimmel).A fejedelmi hölgyek rajzai nyitják meg az albumnak oly változatos és gazdag ilhisztráczioját. Stefánia trónörökös főherczegnő művészi kivitelű rajza: „Keleti város tenger­parti részlettel“ . Klolild fólnuczegnő (József fóherczegiié) rajza szép pálmacsoportot tüntet elő, uiat a anya és kis leánykája. „Magyar pálmák alatt4 — ez a kép c/.ime s a íőherczegi pálmah.iz egyik érdekes részletét mutatja meg. Margit főherczegnő a fiumei benyomásokból merített kep- tárgyat: egy fiumei bárkát, vetett papírra, egész könnyeden a bárka körül röpdeső sirályokkal. Ezt Morelli metszette fába. Mária Dorothea főherczegnő kárpáti rajzalhuináuak egyik lapját engedte át : „Az első zerge“ . Fiatal úri va­dász tér haza a bérezés utón. utána egy tót legény viszi az elejtett zergét. Koburg Lujza főherczegnő a pohorellai kastélyt rajzolta le, szép alakú fak közt és igen jártas rajz- ónnal.Zichy Mihály allegorikus képe: „Fperjos-Nagy Károly- Toroczkó“ , e nagy művész egyik legszebb alkotása, az ő bájos női alakjaival. A iiárom szerencsétlen várost egv-egy nő ábrázolja, kik a füstölgő romokon ülnek, egymásra bo­rulva, egymást ölelve. IIá'térb«3n füstíelhö. lobogó láng, égő gerendák s a fiistgoinoly közt száll a részvét alakja, kiter­jesztve szárnyait és karját a szerene/.éiMiiek fölött. — Majd Benczúr Gyulától találjuk erőteljes rajzban „A  vészharan­got“, Munkácsy Mihálvtól tollrajzot („Reggel“ ). Ligeti An­taltól jera/.sálemi tájrészletet. Nincs az allHimnak egyetlen lapja sem rajzok nélkül. Némely lapon kisebb rajzokból egy-egy kis gyűjtemény talált helyet. Minden kéj* legköz­vetlenebb mása az eredetinek, mert vagv fényűvomat (autó- ty|>ia) vagy cziukografia s vonásről-\oltásra adja a művész rajzát. így a közönség ez albumban hazai művészeink leg­többjétől egész rajzg\üjt*;mény birtokába jut. A tárgyak rendkívül sok télék es a modor is mind «‘gyre változik. Váz­latok* mellett gondozat! dolgozott képek. Fgy-egy könnyen odavetett alak után jollemzetes és gonddal készült s/.öveg- illusztrácziók: majd genre képek, népies alakok, tauul- máiiVfók.Koskovics Ignác/, rendezte az album illustráczióit, s Vágó Pállal együtt t«il»l* rajzot készitett. Övék az album boritékáuak kepe is. A czimlapon a l«ég<Ht ház küszöbénél, koldus-batyuval ül «*gy anya, segély után nyújtja kezét; mellette kis gyermeke, ki önkényteleiiül nyújtja ép úgy mind a két kis kezét, mint a:i.\ja. Ezt Vágó IMI rajzolta; az album boritékáuak hátsó lapját pedig Koskovics. Egy magyar meny«*c>ke. hóna alatt, kezében a „Segítség“ al­bum. kínálja beszédes ajkkal, ajánló szemekkel. Koskovics még Jókai egy kis elbeszéléséi is illusztrálta. Vágó p«*dig ,A  népfölkeiő önérzete“ cziuieu rajzolt egy vidám csopor­tot, melyben az önéiz«‘t«i.seii beszélő népfelkelőhöz maga a művész, két hallgatójához |*«*«lig Koskovics és /óla György szolgáltak modellul. Zala György az aradi vértanuk s/.obor- csoportozatáuak egyik alakját, a „ILuc/.készség“ c/imiit adta rajzban az albumra.Az album rajzait az említetteken kívül a következők szolgáltatták :Agghá/.y (ívnia, Angval Béla, Bnlitz ()4tó, BarabásMiklós, Baseli (ívnia. Be/.eréJt (ívnia. B mc/.ur Béla. Biasini• *•Mariska, Blaskovich Ferenc/., Brods/.ky ISándor, Bruck La­jos, Bruck Miksa, Burger Lajos, Büttner Ilon, Csók István, Doná'li (ívnia, Bőrre Tivadar. EIíscIü t  Laj«>s. gr. ErdódiGyuláué, bá.ó Fejéi várv Olga, Feszti Árpád. Greguss Imre, (ívörök Leó, Halmy, Háry (ívnia. Jankó János, Jendrassik Jenő, .loaiiovics, Jókai Kó/a, Kanlos Gyula. Karlovszky Bérc/.:, Kéméiidy Jenő. Kiuinach László, Kozsics Imre, Linek Lajos, Maimlnűmer Gusztáv. M.irgittay Tihamér, bt*. Med- nvánszky László. Mest« riiá/.v Kálmán, Mi>kovs/.ky V iktor. Molnár József, Nádl«*r Kóbort. Xeográdi Pap Henrik, Pa­taki László, Pesko Géza. hr. Prónay Ká/.a, Ke vész Imre, Kippil. Spányi Béla, íStetka Gyula. Stróbl Alajos. Szárics Ber­talan, Szirmay Antal, lahy Antal. Telepi Károly, Tolnay Ákos. Tornav (ívnia. Tolgycsy Arthur, Turv (ívnia Valón- tiny János, Vastagh Géza, Vastagb (ívölgy. Zi la Gvölgy.A zenemü-mellékleLiiél közreműködtek : Bartalus I>t- ván, mint a „Segit>«*g“ zoneinii-melléklotéuek szerkesztője. Agghá/v Karoly ( „ Feladvány“ ). Erkel Ferenc/. („Romám*/“ egy kéziratban levő operából), Linyi Ernő („Népdal“ ). Szeutirmai Elemér („Népdal“). Szotyori Nagy Iviroly ( „ Ma­gyar népfolktdők indulója“). Zimay László („E  nlék.“ czimii zenemüvei).A „Segítség“ emlék-album boritéka tartalmazza a" C7 Prom szerkesztő ; Jókai Mór, Koskovics Ignác/, és Nagy Miklós által az emlék album ügyében a kn/önsegliez kiadott (elhívást, továbbá az összes közreműködők névsorát. A& irodalmi bi/i'l’ságb.in Jókai Mór főszerkesztőn és társszer- kesztójén, Nagy Miklóson kívül dr. Beöthy Z olt, Kákosi Jenő. Szarni lamás, d’«)«*s Kálmán. Vaduay Károly és mint jegyző dr. S/.adec/.ky Lajos működtek közre. A „Segítség“ művészi bizottságának tagjai a művészeti rész szerkesztőién Koskovics Ignáczou kiviil még két művészünk: Vágó Pál és Zala György. A „Segítség* ügyében ezenkívül a terjesz­tést vezető bizottság alakult, melynek tagjaiul fölkéretlek ; báró Atzél Béla. gróf B.infi'v Béla. Benie/.ky Ferenc/., Bér- zeviczv Alnert, Csávolszky Lajos. Darányi Ignác/,, grot DessewfiV Aurél, (ierlóc/v Károly, (ivöigy Aladár, Ivánka Imre, Jókai Mór, gróf Károlyi (ívnia, gr«»! Károlyi István, Kuálvi Pál, Lévay Henrik’, báró Liptli.iv Béla. Nagy Miklós. 'Koskovics Ignác/., Se rák Károly, gróf leleky József, lisza Dtván. gróf Tisza Lajos, Tliék Endre. I rváry Lajos, N ágo Pál. Visi Imre, Wekerle Sándor, Zala György, Zichy Antal.A „Segítség“ emlékalbum négyféle kiadásban jelent inog. ii in.: egy forintos, három forintos, tiz forintos, és száz forintos kiadásban, melyeknek már elseje — a legol­csóbb — az egy forintos is csinosan van kiállítva, s díszes borítékban 41 nagy oldalra terje«lő s több mint 80 keppel illusztrált tartalmával árához képest annyit nyújt, hogy ha­sonló díszes illusztrált füzetet a külföldi nagy irodalmakba is csak két három ekkora áron lehet megs/.erezui. A drá­gább példányok fokozott diszszel vannak kiállítva és külön művészi mellékletekkel ellátva.



A „Sogilsi'g“ emlékalbum első kiadásának egy és háromforintos példányai a s/enf istvánnapi népünnopen. aligns/tus 20 a a I tat t ak forgalomba s ugyanakkor kezdetétvette a példán)oknak az ♦•lőíi/.etők részéin való szétuuldéseabban a Minviidben. lm Ivlmii az előfizetések beéike/'ek.•>A tömeges szétküldésre napok lesznek szükségesek, s mivel a gyújtó iveknek egy része még nem érkezett vi/sza: a szerkesztőse;; elhatározta, hogy az elóíi/etesi határidőt szep­tember 1;’) eig meghosszabbít ja.A ^Segítség-4 gv üjió-iv* i és előfizetési összegei a Frank- lin-Tarsulat kiadóhivatalához (Ihidapest, egyetem uteza 4. sz.) szeptember hó 15 ikéig küldendők he.A t. megrendelők Keretnek, hogy a megrendelésben világosan tüntessék ki. melyik kiadást (az 1, 3. 10, 100 fitos) és hány példányban rendelik meg.Szeptember 1 éviké után a „Segítség“ emlék album csak a nr.gas bolti árakon lesz kapható. Könyvárus forga­lomba az emlékalbum esak az elólizetési határidő lejárta, tehát s/opteinb. lé> ike után adatik. A mennyiben azonban egyes köti)várusok nagvobb s/á:nu példányokra fizettek elő, vevőiknek az előíizetési áron természetesen adhatnak át példányaikból. A díszesebb kiállítású 10 és 100 fries példá­it vek. melvekhen számos kéjt s/innyomalban lesz adva, s melyekhez kiilőn mellékletek is lesznek csalóivá, több gon­dot és időt vevön igén) be, csak szept. hó folyamán fognak megjelenni, de ezek előfizetői, inig díszpéldányaikat kezűk­hez kapjak, <iZ olcsóbb kiadásból díjtalanul kapnak egypéldányt.
Felelős szerkesztő: R Á B E L Y  MI K L ÓS .llagáii-lih'detések.putiioki iiradaimislmn

kitűnő minőségű trieurözött DEÁK-féle búza vető 
magnak eladó, ára pr. 100 klgr. 9 frt.

Bővebb felvilágosítást ad
az uradalmi igazgatóság Putnokon.

Ajánlat.Egy tisztességes állású hivatalnok, kis csa­ládja körébe h é t .  11— 11» éves f i t a i m l ó  s z á l ­l á s r a .  avagy e g é s z  e lh í t á s i M . lu é a ’s é k e l fl i a v i  « l i jc r t  ellógadtatik. Közelebbi értesítéssel szolgálhat e lap kiadóhivatala. 2 —2
Haszonbéri hirdetmény.Fülöp Szász Coburg Góthai herczeg ó kir. fensége Inhenviki tagosilott birtoka ( 1 óráimra dolsva s ugvan- annyira Nag)-líöc/e városától) mely áll I2(>0 ' | öles mint­egy 1 Ir> bold szántóföld. «* 1 hold ivt, Slí liold legelőből

folyó évi szeptember I töl 6 ,  eseihg 12 évre bérbe ki-
Ldó. — A feltételek iránt szó- vagv iiá>beli értesítést ad 
az uiadaimi iigvészi hivatal Nagv Iiőezé.i.Xagy-líőeze, 1887. szeptember 1.

Mihaíik Dezső, urad ügvész.

> •* Kiadó lakás.Rimaszombatban a főtéren 3 ik szám alatt az első emeleti lakás, mely áll 4 szoba (kettő a piaczra szép kilátásúd) 1 nagy konyha, 1 szép nagy vilá­gos kamra, külön padlás és jó fatartóból, azonnal bérbe vehető. — Rövebbet szívességből H A A S  S A L A n o s  íivegkereskeilő urnái, főiéren 5. sz.

Árverési hirdetmény.1 «51 i). sz. — Nagy Röcze r. t. város tulajdonához tar­tozó kiiályi kissebb haszonvételek és pedig:1. Italmérési jog bent a városban, mely 3 városi és egy magán épületben gyakoroltatik.2. Mészárszék vágóhíddal és hozzátartozó jégverem­nek fele.3. Fürdő helyiség italmérési joggal a szeszárulás ki­zárásával. 1888-ik év január hó 1 tői kezdve, három egy­másután következő évre folyó 1887 ik évi szeptember hó
26 án d e. 9 Órakor a városház tanácstermében megtar­tandó nyilvános árverésen bérbeadatni fognak.Az árverési föltételek alulírott polgármesteri hivatal­nál bármikor megtekinthetők.Kelt Nagy-Rőczén, 1887-ik év augusztus hó 26 án.1—3 Stefancsok Károly, polgármester.
r
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ZSIGMQND
ga/al. gépgyára cs vi

Clayton &  Slmttlewortli gépgyárának képviselőjel l i s k o l e z o n .Mindig készletben vannak
Clayton & Shuttleworth-féle Backer rosták.3. sz. alsó záró szerkezettel, 8 szitával . . 02 írt.f>. sz. kettős záró szerkezettel, 11 szitával . 112 frt. <T. jegyű záró szerkezettel, 10 szitával . . 72 frt.<TI). jegyű záró szerkezettel, 10 szitával . 87 írt.Xsikoló készülék tisztitó rostához . . . .  52 frt.I s z ö g tis z litó .....................................................................12 frt.

Eredeti Mayer-trieurök (konkolyozók),zabválasztók. osztá-
; kukoricza- 

morzsolok kézi. jár­gány es gőzhajtásra,
egy. két és három 
vasú ekék boronák, rög törők, föld mi ve lő eszközök: uj „Uni­
versal Drill“ sor- 
vetögepek, szóna- v e t ó k. szén a gy ü j t ö k és sajtolok : szab borsajtók és szölőzuzók a leg­olcsóbb árak melleit.

(lí őzcsépi őgépek heza m. kir. minisztérium által előirt mentőszekrények (kötszerek) darabonként 7 frt 20 krjával.---- ---------- 4—6R é p g y á r i i i i i b a : ! !  bármilyen j a v í t á s o k  pon­tosan és jutányos áron teljesittetuek.V a v ö u l ö d i  iiib e ia  bármilyen vastárgyak leöuté-sét eszközöltetem.

Husmérési jog bérbeadás.A rimarnurány-salgótarjáni vasmű-részvény- társaság salgótarjáni gyári és salgó-bányai telcpeiu lévő mészárszékekben gyakorlatidé husmérési jog bérbeadására. — az 1888-ik évi január hó 1 töl számítandó három, esetleg öt egymásután követ­kező évekre — ezennel pályázat hirdettetik.A marhahúsra vonatkozólag a l a p - á r  gya­nánt a losonczi csász. kir. katonaság részére évről- évre iiiegállapitolt húsár, — a többi husuctuekre vonatkozólag pedig a salgó-tarjáui piaczi, illetve a helybeli báuyatársulatuál érvényes húsár — mérv-V •*adó. mely alapárak arányában fog évenként vállal­kozóval a húsár megállapittatni.Vállalkozótól bérösszeg fizetés nem kívántatik, azonban tartozik biztosíték gyanánt 1000 frtot meg­felelő értékben letenni.Ezen mészárszék évi forgalma 25.000 frt.A evári és bányai személyzetnek — előirt*■ w  whitelre kiszolgáltatandó husérték minden hóban a beadandó számla szerint a társulati pénztár által fizettetik.A j á n l a t o k  I .  é v i  o k t ó b e r  h ó  I - i galólirt élelmezési intézet igazgatóságához — liol minden e vállalkozásra vonatkozó egyéb feltétel megtudható, valamint bővebb tájékozás nyerhető — nyújtandók be. A riinsiiniiráiiv-salsrótar áiii vasmű részvény-társaság tiszti nyugdíj­intézetének élelmezési Üzlete Salgó-Tarjáubau.
Hirdetmény.

■ Haeöwafers

4184. sz. - -  A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a k i r ,  k í n o s ,  t á r  végre hajtaténak R a g á l y i  A n d o r  végrehajtást szen­vedő elleni 255 Irt 7 ,/s kr. adótartozás és járulékai iránti végrehajtási ügyében íoruallyai kir. járásbíróság területén levő A.-Szuha község határában fekvő az alsó-e/.uhai 224. számutjkben A. I. i —3. sorszám alatt ingatlanokból Ragá­lyi Andort illető 13 részére 450 Irt 66 kr. az alsó szuliai 258. számutjkben foglalt ingatlanokból Ragályi Andor 4 u; rész illetményére 73 Irt 48 kr. és az alsó-szubai 331. szljkben foglalt ingatlanokból Ragályi Andor nevén álló 1, 4 részére az árverést 23 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fomiebb megjelölt ingatlauok az 1>S7. évi október hó 18-ik napján d. e. 1U órakor Alsó-8/uha községben a községi biró házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is cdadatni fognak.C  *Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs-árának 10°0 át vagyis az alsó-szubai 224. sztkönyvi ingat-liura 45 Irt 6 krt az alsó szuliai 25S. sztkönvvi ingatlanra7 frt 35 krt és az alsó szuliai 331. sztkönvvi ingaltanra 2frt 30 krt készpénzben, vagy az 1881 : EX. t.-ez. 12 £ ában
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november hó*l én 3333. sz. a kell igazságügy minister« rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­tenni, avagy az 1881 : EX. t.-ez. 170. ^-a értelmében aí z t.’O O C K X : < > X X X X X X ) v < X X X X X X ^  1 »ánatpénznek a bíróságnál időleges elhelyezéséről kiállítottKell Rimaszombatban. 1887. évi jiilius hó 8. napján. A rimaszombati kir. tszék mint telekkötivvi hatóság.

Hánrich Lajos, kir. t széki hi ró.

B á i a i l óKimaszomhnthiin az alsó-ri masoron ouv

Rimaszombatban a lőtéren levő ó / v . S i m o n  .» it i is / .n é - fe le  ház e n i e l e t i  h e l y i ^ f 'g c  egé­szen, valamint a f ö l d s z i n t  o n  egv h á r o m* wM/.oiut, k o n y h a .  k a m i  ii . p i n c z e  ós p a d -l í is h ó l  álló kényelmes lakás I N S 7 . é v i  o k t ó -•/b é r  h ó  r N r j r t ó l  bérbe kiadó.L’gyanazon házban 1 S S S .  é v  m á j u s  l ió  e l s e j é t ő l  egy n a g y  b o l t ,  hozzátartozó lakás és mellékhelyiségekkel szintén kiadó lesz.%> Q'Felvilágosítással készseggel szolgál a tulajdo­nos ő z v . K in io n  » i  tu s / .n é  Rimaszombatban a ,. I i i i s / á r “ vendéglőben. 3—3
^ > m o < x x > o o c x x x x x

ü s i k k  c l a t h í i .Báró Vay Dénesné úrnő derenesényiés a hoz tartozó 1100 holdnvi erdőjének idei
%/ •>makktrrmése folyó évi szeptember 6-ándélelőtt 10 órakor Rimaszombatban Csider.

Károly ügyvéd urnái fog a legtöbbet Ígé­rőnek okidat ni. — A hol a venni szándéko­zók megjelenni kéretnek. 2—2

újonnan épült ház. melykonyha, kamata, iatartő és
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padlásból áll, kedvező feltételek mellettazonnal kiadó./Értekezhetni a feltételek iránt Kusza János tulajdonossal ugyanott.
FLEISCHER f TARSA

gépgyára és vasöntödéje Kassán, eperjesi-ut 6. sz.

$

Makk és gubics árverezés. •Fülöp Szász Coburg CJotliai herczeg Raloglivári (Xs dereucsétiyi uradalmaihoz tar-c* «/
to/.ó erdőtei ü!(*tek ez évi makk és gubics 
termése f  évi szeptember hó 5-én, dél­
előtt 10 órakor fog nyilvános árverésen 
F.-Baioghon eladatni.

A szokásos árverési feltételek az alól- 
irőtt erdóhivatalnál meirtekinthelők.

ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szommeltartásával czélszerüen s gondósán gyártott jó hirnevü gépeit, nevezetesen:

V Kaloglivúri cnloliivatal

Sorvető gépeket,
Szórva vető gépeket,
Ekéket, Boronákat, 
Hengereket, Lókapákat, 
Tengeri morzsolókat, 
Borsajtókat és szőlőzúzókat;továbbá mindennemű
Szivattyúkat,
(Vízgépeket és gőzkazánokat, 
Szeszgyár-berendezéseket.

2 -  5

Gépeink, eszközeink és egyéb gyártmányainkat készletben tarjuk gyárunkban.
Uazdasáirl gépeink képes vakminl Öntödénk gyártmányai árjegyzékét kívánatra ingyen és bériuentve küldjük

DOOÜOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOONyomatja és kiadja liá b e ly  H ik ló s . Rimaszombat, 1887. (Losonczi-utcza 24. szám).




